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Giáo xứ St. Anthony là giáo xứ Công giáo phong phú về nét văn hóa,  

dấn thân phục vụ nhằm truyền bá Phúc Âm và đào tạo các tông đồ  

giáo dân qua sự liên kết mật thiết với Đức Kitô. 



  
Anh chị em thân mến 

trong Chúa Kitô, 

 Chúc mừng mùa Vọng 

đầy ân phúc! 

 Mù a Vo ng, (tiế ng La-tinh Adventus 

nghĩ a la  “sa p đế n,” từ  na y đừợ c di ch 

từ  chừ  Hy-la p Parousia) la  mo  t trong 

nhừ ng mù a phù ng vù  cù a đợ i so ng 

Gia o ho  i, no  đa nh da ù sừ  khợ i đa ù 

cù a mo  t na m phù ng vù  mợ i, bao 

go m 4 Chù a nha  t trừợ c lế  Gia ng 

Sinh. Đo  la  thợ i gian chùa n bi  tùyế  t 

vợ i cù a đợ i so ng Gia o ho  i, giù p 

chù ng ta hừợ ng ta m ho n va  ta m trĩ  

va o hai cùo  c Đang Đến cù a Đừ c Kito : 

Gia ng Sinh va  cùo  c Gia ng la m thừ  

hai hay saù cù ng va o nga y ta  n thế , 

Sự Hiện diện (Parousia).  

 Ca c chù  đế  chùng giù p chù ng ta 

chùa n bi  to t cho mù a Vo ng la  Hy 

vo ng, Bĩ nh an, Niế m vùi va  Tĩ nh Yế ù 

đừợ c biế ù từợ ng bợ i bo n ca y nế n, 

đừợ c đo t lế n khi cừ  ha nh Bĩ  tĩ ch 

Tha nh Thế  ta i mo i Tha nh lế , xùyế n 

sùo t 4 Chù a nha  t trong mù a Vo ng.  

 Ngùyế  n xin Chù a Kito , Đa ng la  hy 

vo ng, bĩ nh an, niế m vùi va  tĩ nh yế ù 

cù a chù ng ta, giù p chù ng ta chùa n bi  

to t mù a Vo ng na y ba ng ca ch la m cho 

lo ng khao kha t cù a chù ng ta đo i vợ i 

Nga i thế m sa ù sa c, thừợ ng xùyế n đi 

va o sừ  thinh la  ng hợn trong ca ù 

ngùyế  n, ho i ta m, Sa ch Tha nh va  

trong đợ i so ng bĩ  tĩ ch cù a Gia o ho  i, 

ta t ca  la  đế  chùa n bi  to t cho viế  c cừ  

ha nh lế  Gia ng Sinh. Lạy Chúa Giêsu, 

xin hãy đến!  

 Tha n a i trong niế m vùi mù a Vo ng+ 

Cha Chanda 

Phụ tá 

  

THƯ MỤC VỤ 

 

Sunday, December 10 

Second Sunday of Advent 

 

7:30 am Available for Mass Intention  

Presider: Fr. Chanda 

9:00 am Bill & Nancy Monaghan+ by 

Mary Anne Hevly 

Presider: Fr. MacDonald 

10:30 am Gedeon Benedicto+ by Ma-

ria Bonifacio 

Presider: Fr. MacDonald 

12:00 pm Jose Zuno Ramirez+ by 

Juan Zuno  

Presider: Fr. Chanda 

1:30 pm Available for Mass Intention 

Presider: Fr. Chanda 

5:00 pm Available for Mass Intention 

THÁNG  
MƯỜI HAI 

Cầu cho người 

khuyết tật 

Chúng ta hãy cầu nguyện cho những 

người khuyết tật được xã hội quan 

tâm cách đặc biệt, và được các tổ 

chức giáo dục cung cấp những 

chương trình hòa nhập nhằm tăng 

cường sự tham gia tích cực của họ. 

Monday, December 4 

7:30 am All Souls+ by NGA Nguyen  

Presider: Fr. Tom 

 

Tuesday, December 5 

7:30 am Birthday Blessings for Kel-

sey by Yong Gaylor 

 Presider: Fr. Chanda 

 

Wednesday, December 6 

7:30 am Don & Pat Werlech+ by 

Mary Anne Hevly 

Presider: Fr. Tom 

7:00 pm  Available for Mass  

Intention 

Presider: Fr. Chanda 

 

Thursday, December 7 

7:30 am Aurora Dictado+ by  

Lei Dumlao  

Presider: Fr. Chanda 

7:00 pm  Available for Mass  

Intention 

Presider: Fr. Chanda 

 

Friday, December 8 

7:30 am  Soul of Rose Mary  

Furlong+ by Tina Ho 

Presider: Fr. Chanda 

9:00 am Available for Mass Intention 

Presider: Fr. Chanda 

7:00 pm Available for Mass Intention 

Presider: Fr. Chanda 
 

Saturday, December 9 

8:00 am Birthday Blessings for Sarah 

Crowley by Karen Stevenson 

Presider: Fr. Chanda 

5:00 pm Thomas Nguyen+  

by Hien Nguyen 

Presider: Fr. Chanda 
 

 

Chia sẻ Hành Trình 

Chầu Giờ Thánh 

với Cha Chanda 

Cầu nguyện cho các Bà Mẹ đang mang 

thai— Chúc lành đặc biệt cho trẻ trong 

cung lòng người mẹ. 

 

Chúa nhật, 3 tháng 12, 2023 

7 PM—8 PM 

tại Nhà Thờ  

St. Anthony, Renton 



Bài trích sách ngôn sứ I-sai-a. 

La y Đừ c Chù a, Nga i mợ i la  Cha, la  

Đa ng cừ ù chùo  c chù ng con: đo  la  

danh Nga i từ  mùo n thùợ . La y Đừ c 

Chù a, ta i sao Nga i la i đế  chù ng con la c 

xa đừợ ng lo i Nga i? Ta i sao Nga i la m 

cho lo ng chù ng con ra chai đa , cha ng 

co n biế t kĩ nh sợ  Nga i? Vĩ  tĩ nh thừợng 

đo i vợ i to i tợ  la  ca c chi to  c thùo  c gia 

nghiế  p cù a Nga i, xin Nga i maù trợ  la i. 

Pha i chi Nga i xế  trợ i ma  ngừ  xùo ng, 

cho nù i non rùng chùyế n trừợ c Tha nh 

Nhan 

Nga i ngừ  xùo ng: va  nù i non rùng 

chùyế n trừợ c Tha nh Nhan! Ngừợ i ta 

chừa nghế no i đế n bao giợ , tai chừa 

hế  nghế, ma t chừa hế  tha y co  vi  tha n 

na o, ngoa i Chù a ra, đa  ha nh đo  ng nhừ 

thế  đo i vợ i ai tin ca  y nợi mĩ nh. Nga i 

đo n ga  p kế  so ng đợ i co ng chĩ nh ma  

la y la m vùi va  nhợ  đế n Nga i khi thếo 

đừợ ng lo i Nga i chĩ  da y. Kĩ a, Nga i pha n 

no   vĩ  to  i lo i chù ng con, nhừng khi ma i 

đi thếo ca c đừợ ng lo i cù a Nga i, chù ng 

con sế  đừợ c cừ ù thoa t. Ta t ca  chù ng 

con đa  trợ  nế n nhừ ngừợ i nhiế m ùế , 

mo i viế  c la nh cù a chù ng con kha c na o 

chiế c a o dợ. Ta t ca  chù ng con hế o ta n 

nhừ la  ù a, va  to  i a c chù ng con đa  

pha m, từ a cợn gio , cùo n chù ng con đi. 

Kho ng co  ai ca ù kha n danh Chù a, 

cù ng cha ng ai tĩ nh da  y ma  nĩ ù la y 

Nga i, vĩ  Nga i đa  ngoa nh ma  t kho ng 

nhĩ n đế n, va  đế  cho to  i a c chù ng con 

pha m ma  c sừ c ha nh ha  chù ng con. 

Thế  nhừng, la y Đừ c Chù a, Nga i la  Cha 

chù ng con; chù ng con la  đa t sế t, co n 

thợ  go m la  Nga i, chĩ nh tay Nga i đa  

la m ra ta t ca  chù ng con.  

 

Người giữ cửa 

(Trích trong ‘Manna’) 

Co  bao nhiế ù thợ i gian so ng ợ  đợ i 

đừợ c chù ng ta da nh cho viế  c chợ  

đợ i? Co  sừ  chợ  đợ i la m ta ca ng 

tha ng, mế  t mo i; nhừng cù ng co  sừ  

chợ  đợ i đếm la i hừợng vi  va  y  nghĩ a 

cho cùo  c so ng. Ngừợ i mế  ta n ta o 

nùo i con, chợ  nga y con tha nh ta i. 

Ngừợ i vợ  chợ  đợ i nga y cho ng trợ  vế  

từ  biế n a i. 

Con ngừợ i kho ng chĩ  so ng ba ng qùa  

khừ  nhừng co n ba ng nhừ ng ngo ng 

đợ i vế  từợng lai. 

Ca i từợng lai từợ ng nhừ mợ ho , xa 

xo i ma  la i lo i kế o đừợ c ca i hiế  n ta i đi 

vế  mo  t hừợ ng. 

Biế t so ng la  biế t chợ  đợ i. Chợ  đợ i 

la m nế n cùo  c so ng. 

Mù a vo ng đừa ta đi va o tha i đo   chợ  

đợ i. Chợ  đợ i Chù a sế  đế n trong vinh 

qùang mai na y. Chợ  đợ i Chù a va n 

đế n trong niế m vùi va  nừợ c ma t. 

Chợ  nhừ ngừợ i giừ  cừ a thừ c tra ng 

đế m, vĩ  kho ng biế t giợ  na o chù  trợ  

vế . Nhừng chợ  kho ng pha i la  thù  

đo  ng khoanh tay ma  la  vùo ng tro n 

sừ  ma ng đừợ c giao pho . 

Ông chủ đi xa đã để lại ngôi nhà, giao 

quyền cho các đầy tớ, mỗi người một 

việc (câu 34). 

Lạy Chúa Giêsu, xin đánh thức con. 

Xin đưa con ra khỏi cơn mê mà tự 

sức con không sao thoát ra được. Xin 

đừng ngại đánh thức con bằng 

những biến cố đôi khi mạnh mẽ, 

nhưng xin cho con thấy bàn tay Chúa 

nhân từ đang cắt tỉa con vì yêu con. 

Ước gì con được tỉnh táo để nhìn lại 

vẻ đẹp từng làm con say mê, những 

chỗ dựa mà con tưởng là tuyệt đối. 

Như ngọn đèn chầu trong nhà 

nguyện, xin cho con thức luôn và 

sáng luôn, trước nhan Chúa. 

 

(1 Cr 1,3-9) 

Bài trích thư thứ nhất của thánh 
Phao-lô tông đồ gửi tín hữu Cô-
rin-tô. 

Thừa anh ếm, xin Thiế n Chù a la  Cha 

chù ng ta, va  xin Chù a Giế -sù Ki-to  

ban cho anh ếm a n sù ng va  bĩ nh an. 

To i ha ng ca m ta  Thiế n Chù a cù a to i 

vĩ  anh ếm, vế  a n hùế   Ngừợ i đa  ban 

cho anh ếm nợi Đừ c Ki-to  Giế -

sù. Qùa  va  y, trong Đừ c Ki-to  Giế -sù, 

anh ếm đa  trợ  nế n phong phù  vế  

mo i phừợng diế  n, phong phù  vĩ  

đừợ c nghế lợ i Chù a va  hiế ù biế t 

ma ù nhiế  m cù a Ngừợ i. Tha  t thế , lợ i 

chừ ng vế  Đừ c Ki-to  đa  a n sa ù vừ ng 

cha c va o lo ng trĩ  anh ếm, khiế n anh 

ếm kho ng thiế ù mo  t a n hùế   na o, 

trong lù c mong đợ i nga y Đừ c Giế -sù 

Ki-to , Chù a chù ng ta, ma  c kha i vinh 

qùang cù a Ngừợ i. Chĩ nh Ngừợ i sế  

la m cho anh ếm nế n vừ ng cha c đế n 

cù ng, nhợ  thế  kho ng ai co  thế  tra ch 

cừ  đừợ c anh ếm trong Nga y cù a 

Chù a chù ng ta la  Đừ c Giế -sù Ki-

to . Thiế n Chù a la  Đa ng trùng tha nh, 

Ngừợ i đa  kế ù go i anh ếm đế n hiế  p 

tho ng vợ i Con cù a Ngừợ i la  Đừ c Giế -

sù Ki-to , Chù a chù ng ta. 

 

Tin Mừng Chúa Giê-su Ki-tô theo 
thánh Mác-cô. 

Khi a y, Đừ c Giế -sù no i vợ i ca c mo n 

đế   ra ng: “Anh ếm pha i coi chừ ng, 

pha i tĩ nh thừ c, vĩ  anh ếm kho ng biế t 

khi na o thợ i a y đế n. Cù ng nhừ 

ngừợ i kia tra y phừợng xa, đế  nha  

la i, trao qùyế n cho ca c đa y tợ  cù a 

mĩ nh, chĩ  đi nh cho mo i ngừợ i mo  t 

viế  c, va  ra lế  nh cho ngừợ i giừ  cừ a 

pha i canh thừ c. Va  y anh ếm pha i 

canh thừ c, vĩ  anh ếm kho ng biế t khi 

na o chù  nha  đế n: lù c cha  p to i hay 

nừ a đế m, lù c ga  ga y hay ta ng 

sa ng. Anh ếm pha i canh thừ c, kế o lợ  

ra o ng chù  đế n ba t tha n, ba t ga  p 

anh ếm đang ngù . Điế ù Tha y no i vợ i 

anh ếm đa y, Tha y cù ng no i vợ i hế t 

tha y mo i ngừợ i la :  pha i canh thừ c !” 



Giáo xứ St. Anthony kính mời bạn  

tham dự Thánh Lễ 

 ĐỨC MẸ GUADALUPE 

Thứ Ba, 12 tháng 12, 2023 

5:00 AM : Mananitas  

5:00 PM : Rước kiệu/Lần hạt 

6:00 PM : Obra—Diễn cảnh Mẹ hiện ra 

7:00 PM : Thánh lễ (Bilingual) 

Sau thánh lễ có tiệc nhẹ tại Parish Hall.  

Hân hạnh được đón tiếp mọi người. 

CỬ HÀNH NGHI THỨC  

THẮP SÁNG CÂY THÔNG  

GIÁNG SINH  

Thứ Tư 

13 tháng 12, 2023 

6:00 PM 

TẠI QUẢNG TRƯỜNG  

Gx. ST. ANTHONY (PIAZZA) 

THÁNH LỄ  

SIMBANG GABI 

CHÚA NHẬT 12/17 

5 PM 

KÍNH MỜI MỌI NGƯỜI 

THAM DỰ 

THỨ NĂM 12/7 

7 PM  

(LỄ VỌNG - English) 

 

THỨ SÁU 12/8 

7:30 AM 

9 AM (School Mass) 

7 PM (Spanish) 

 

Ta i nha  thợ   

St. Anthony 

Rếnton, WA 

LỄ ĐỨC MẸ  

VÔ NHIỄM NGUYÊN TỘI 

LỄ TRỌNG, LỄ BUỘC 


